
ॱश्री हयग्रीव स्तोत्रम्ॱ - Sri Haya-Griiva sthothram (Vedhaantha-Dhesika) 
  

श्रीमान् वेङ्कटनाथाययः कववतावकय ककेसरी - वेदान्ताचाययवयो मे सविधत्ाां सदा हु्रवद ॱ  

Srimaan Venkata-NaaThaarya: kavi thaarkika kesarii                                                         
Vedhaantha-aachaarya varyo me sanniDhaththaam sadhaa hRudhi.  

May we offer our humble prostrations at the Holy Feet of Sri Vedhaantha DheSika, who is 
famous all over the world as Kavi-Thaarkika-Kesari and  Vedhaantha-Aachaarya and keep 

him always in our hearts with utmost reverence.                                                                         
 

ञ्नानानन्द मयां देवां वनमयल स्फवटकाकृवतम् - आधरां  सवय ववद्यानाां हयग्रीवम् उपास्महे ॱ १ ॱ 

Jnaana-Aanandha mayam dhevam nirmala sphatika-aakRuthim                       
aaDhaaram sarva vidhyaanaam Haya-Griivam upaasmahe.  1 

                                                                              
(Lord Sri-Lakshmii-Haya-Griiva of Sri Parakaala-Mutt) 

May we all meditate on Lord Sri Haya-Griiva (with the neck / head of a Horse), who is the 
embodiment of all Knowledge (Jnaana) and Bliss (Aanandha).  He has the form of a pure 
(without any flaws) Crystal and He is the substratum (support / aaDhaaram) for all the 
different branches of learning. 

स्वतःवसद्दां  शुद्दस्फवदकमवण भूभृत् प्रवतभटां - सुधासध्रीचीवभः द्युवतवभः अवदात वत्रभुवनम् ॰ 

अनन्ततः त्रय्य्य्य्न्ततः अनुवववहत हेषा हलहलां - हता शेएष्हावद्यां हयवदनमीडीमवह महः ॱ२ॱ 



              svatha: siDhdham SuDhdha sphatika maNi bhuubhRuth prathibhatam 
suDhaasaDhriichiibhi: dhyuthibhi: avadhaatha thribhuvanam                            

Ananthai: thrayyanthai: anuvihitha heshaa hala halam                                            
hathaa Seshaavadhyam Haya-Vadhanamiidii mahi maha:  2 

May we all glorify that Supreme Lord Haya-Vadhana (with a horse-face), who is Svayam-
Bhuu (self-manifested) and His complexion belittles even the most flawless crystal 
mountain.  He illuminates all the three worlds with His nectar-like radiance.  His neighing 
sounds are the essence of all Upanishath-s and He wipes out all the difficulties (without 
any trace) of His surrendered devotees. 

सामाहारः साम्ाां प्रवतपदां रुचाां धाम यजुषाां - लयः प्रतू्यहानाां लहरर ववतवतः भोध जलधेः ॰ 

कथादपयकु्षभ्यत् कथककुल कोलाहलभवां - हरत्वन्तः ध्वान्तां हयवदन हेषाहलहलः ॱ३ॱ 

samaahaara saamnaam prathipadham ruchaam Dhaama yajushaam                     
laya: prathyuuhaanaam lahari vithathi: boDha jalaDhe:                                           

kaThaa dharpa  kshubhyath kaThakakula kolaahala bhavam                             
harathvantha: Dhvaantham Haya-Vadhana heshaa hala hala:  3 

The neighing sounds of our Lord Haya-Vadhana (Horse-faced) is the ensemble of all 
Saama-Vedha chantings, word-by-word meaning of all Ruks (from Rug-Vedha) and the 
repository of all Yajur-Vedha Manthra-s, which can wipe out all obstacles and is a stream 
of waves in the Ocean of Knowledge.  May that neighing sounds wipe out the darkness 
(ignorance) created by the hallow arguments of all the glory seeking and arrogant 
academic theoreticians. 

प्राची सन्ध्या कावचदन्तवनयशायाः - पज्नाढृषे्ः अांजन श्री: अपूवाय ॱ                                                        

वक्त्री वेदान् भातु मे वावचवक्त्रा - वागीशाख्या वासुदेवस्य मूवतयः ॱ४ॱ 

praachii sanDhyaa kaachith anthar niSaayaa: -                                                        

prajnaa dhRushte: anjana Srii: apuurvaa                                                                    

vakthrii vedhaan bhaathu me vaaji-vakthraa -                                                 

VaagiiSaakhyaa Vaasudhevasya muurthi: 4                                                                    

May this Horse-faced form of Lord Vaasudheva as VaagiiSa (lord of all speech), which is 

like a dawn for our inner darkness (due to ignorance) and is like the cool collyrium to the 

eyes of wisdom, and who taught the nuances of the Vedha-s to the 4-faced Brahma,  

manifest to me.           

ववशुद्द ववञ्नान घन स्वरूपां - ववञ्नान ववश्राणन बद्ददीक्षम्॰ 

दयावनवधां देहभृताां शरण्यां - देवां हयग्रीवमहां प्रपदे्य ॱ५ॱ 

viSuDhdha vijnaana Ghana svaruupam - vijnaana viSraaNana baDhdha dhiiksham  
dhayaaniDhim dhehabhRuthaam SaraNyam - dhevam Haya-Griivam aham prapadhye.  5 

May we all surrender at the Holy Feet of Sri-Haya-Griiva, the embodiment of Pure Jnaana 
(Knowledge), who had taken a pledge to distribute this Jnaana to all His surrendered 

devotees.  He is the storehouse of all compassion (dhaya) and the only one we all can turn 
to for our SaraNaagathi.  

अपौरुषेयतरवप वाक्प्रप्च त्ः - अद्यावप ते भूवतमदृष्पाराम् ॰                                                             

सु्तविहां मुग्ध इवत त्वयतव - कारुण्यतो नाथ कटाक्षणीयः ॱ ६ॱ                                   



apaurusheyai: api vaak prapanchai: - adhyaapi the bhuuthim adhRushtapaaraam               
sthuvan-aham mugDha ithi thvayaiva - kaaruNyatho naaTha kataakshaNiiya:  6 

The impersonal aspect of the Vedha-s could not understand Your unlimited Opulances 
even till today.  If such is the case (that even Vedha-s could not understand Your glory), I 

certainly deserve to be shown all Your mercy as I try to praise Your glories. 
 

दावक्षण्यरम्या वगररशस्य मूवतयः - देवी सरोजासन धमयपत्नी ॰ 

व्यासादयोऽवप व्यपदेश्य वाचः - सु्फरन्तन्त सवे तव शन्तिलेशतः ॱ७ॱ                           
DhaakshiNya ramyaa GiriSasya muurthi: - dhevii Saroja-aasana Dharma-pathnii                       

Vyaasa-aadhaya:-api vyapadheSya vaacha: - sphuranthi sarve thava Sakthi leSai:  7 

The pleasant form of Sankara as DhakshiNaa-Muurthi, goddess Saraswathi,  wife of the 
lotus-seated Brahma and great writers like Vedha-Vyaasa and others, are all glorified (as 
gods of knowledge) because of their receiving a small fraction of Your Opulance (a small 

fraction of Jnaana they learnt from You and became famous as gods of knowledge). 
 

मन्दोऽभववष्यवियतां ववररांचः - वाचाां वनधे वांवचत भागधेयःॱ. 

दतत्यापनीतान् दययतव भूयोऽवप - अध्यापवयष्यो वनगमान् न् चेत् त्वम् ॱ८ॱ                             
mandhobhaviSyanniyatham Virimcha: - vaachaam niDhe vamChitha bhaagaDheya:  

dhaithya-apaniithaan dhayayaiva bhuuyopi - aDhyaapayishyo nigamaan na cheth thvam.  8   

 

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiruKKIlInTAhVH0FQKHTd1D2IQjRwIBw&url=https://www.pinterest.com/rupellow/hindu-vishnu-hayagriva/&psig=AFQjCNFMG7pUFltc_iXQ8cpG_UYAz1PM8A&ust=1491338506355781


O Lord Haya-Griiva! (treasure-house of all Knowledge) Had You not (recovered and) taught 
the Vedha-s again to Brahma (after the Vedha-s were stolen by the demons MaDhu and 

Kaitabha), Brahma would have been very ignorant (without this Vedhic Knowledge). 
 

ववतकय  डोलाां व्यय्य्ववधूय सते्व -  बु्रहस्पवतम् वतययसे यतस्त्वम् ॰ 

तेनतव देव वत्रदशेश्वराणाम् -  असृ्पष् डोलावयतमावधराज्यम् ॱ९ॱ                                    
vitharka dolaam vyavaDhuuya sathve -                                                
BRuhaspathim varthayase yathasthvam                                                      
thenaiva dheva thridhaSeSvaraaNaam -                                                 

aspRushta dolaayitham aaDhiraajyam.  9                                                               
O Lord Sri Haya-Griiva! You are keeping BRuhaspathi, the Preceptor of all the gods, in the 

Saththva state (mode of Goodness) by wiping out all his vascillating dilemmas.  That is 
why, all the successive Indhra-s (there are 14 Indhra-s who will be rotating in that position 

in just 12 hours of Brahma) are able to remain composed and serene.  

अग्ौः सवमद्दवचयवष सप्त तन्तो: -  आतन्तथथवान् मन्त्र मयम् शरीरम् ॰                                                                   

अखण्ड सारत ः हववषाां प्रदानत: - आप्यायनां व्योम सदाां ववधते्स ॱ१०ॱ                          
Agnau: samiDhdhaarchishi saptha thantho:                                     

aathasThivaan manthra mayam Sariiram                                                                  
akhanda saarai: havishaam pradhaanai:                                                           

aapyaayanam vyoma sadhaam viDhathse.  10                                                     
O Lord Sri-Haya-Griiva! You are becoming the sacred chantings (Manthra-s) and abide in 

the sacrificial fires with the seven flames (as the seven tongues of Agni) and it is You who 
is carrying the Havis (oblations that is offered in fire ceremonies) to all the gods.   

यनू्मलम् ईदृक् प्रवतभवत तत्वां - या मूलम् आम्ाय महा दु्रमाणाम् ॰                                                                                   

तने्वन् जानन्तन्त ववशुद्द सत्वाः - ताम् अक्षराम् अक्षर मातृकाां त्वाम् ॱ ११ ॱ 
yanmuulam  iidhRuk prathibhaathi thathvam                                                                

yaa muulam aamnaaya mahaa dhRumaaNaam                                             
thathvena jaanaathi viSuDhdha sathvaa:                                                                    

thaam aksharaam akshara maathRukaam thvaam.  11                                                         
O Lord Sri-Haya-Griiva! Devotees who are in pure Saththva-GuNa (SuDhdha-Saththvam) 
alone can realize that it is You manifesting as the Vedha-s (starting with Pranavam) and 

that is why the Supreme Truth is glorified as the root of the mighty tree called the Vedha-s.  

अव्याकृतात् व्याकृतवानवस त्वां - नामावन रूपावण च यावन पूवयम् ॰                                                                           

शांसन्तन्त तेषाां चरमाां प्रवतष्ाां - वागीश्वर त्वाां त्वदुपज्न वाचः ॱ १२ ॱ                      
AvyaakRuthaath vyaakRuthavaanasi thvam                                                             

naamaami ruupaaNi cha yaani puurvam                                                              
Samsanthi theshaam charamaam prathishTaam                                     
VaagiiSvara thvaam thvadhupajna vaacha:  12 



   

O Lord Sri-Haya-Griiva! (VaagiiSvara) In the very beginning, it is You who brought out 

these present manifested Universes (with all the beings) with all the names and forms, 

from the Unmanifest (Avyaktha).  Your initial words, in the form of Vedha-s, glorify that 

You are the promulgator and maintainer of all these Universes.  

मुगे्धन्दुननष्यन्द निलोभनीयाम् - मूनतिं तिानन्द सुधा प्रसूनतम् l                                                                             

निपनित: चेतनस भाियन्तो - िेलाां उदाराां इि दुग्ध नसन्धो: ॱ१३ॱ                          
mugDhendhu nishyandha vilobhaniiyaam -                                                                   

muurthim thava-aanandha suDhaa prasuuthim                                                               

vipaSchithaSchethasi bhaavayanthe -                                                                         

velaam udhaaraamiva dhugDha sinDho: 13                                                               
All those who are wise, meditated in their hearts on Your (Lord Sri-Haya-Griiva’s) beautiful 

form, which is very attractive as the pleasant moon and which gives the celestial nectar of 

Bliss (Aanandha), similar to the endless boundary of the Ocean of Milk.                                  

मनोगतां पश्यनत य: सदा त्ाां – मनीनिणाम् मानस राज हांसम् l                                                                                   

स्वयां पुरोभाि नििाद भाज: - नकां  कुिवते तस्य नगरो यथाहवम  ll१४ll                    
manogatham paSyathi ya: sadhaa thvaam -                                                    

maniishiNaam maanasa raaja hamsam                                                                    

svayam purobhaava vivaadha bhaaja: -                                                               

kimkurvathe thasya giro yaThaarham.  14  
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To all those devotees who realize You (Lord Sri-Haya-Griiva) in their hearts, who is like a 

Royal-Swan sporting in the Maanasa (Maanasa-sarovar / mind), words of praise are 

competing to offer service to You in the best possible and appropriate way. 

अनप क्षानाथिं कलयन्तन्त ये त्ाां – आप्लाियन्तां निशदै: मयूखै: l                                                                                   

िाचाां प्रिाहै: अननिाररतैसे्त – मन्दानकनीम् मन्दनयतुां क्षमने्त ll१५ll                              
api kshaNaarTham kalayanthi ye thvaam -                                                

aaplaavayantham viSadhai: mayuukhai:                                                                      

vaachaam pravaahai: anivaarithaisthe -                                                            

mandhaakiniim mandhayithum kshamanthe.15                                                          

Anyone contemplating on You (Lord Sri-Haya-Griiva) even for half a second, who is 

inundating the worlds with Your illuminating rays, will certainly make the fastest flowing 

river Ganga to be slowing down  with their uninterrupted flow of words (in praise of You).  

स्वानमन् भिध्यान सुधानभिेकात् – िहन्तन्त धन्या: पुलकानुबन्धां l                                                                             

अलनक्षते क्वानप ननरुड मूलां –अङे्गिु इिानन्दथुां अङ्कुरां  ते ll१६ll                             



svaamin  bhava Dhyaana suDhaa-abhishekaath -                                                  

vahanthi Dhanyaa: pulaka-anubanDham                                                             

alakshithe kvaapi niruuDa muulam -                                                                          

angeshu iva-aanandha Thum ankuram the.  16                                                                        

O Lord Sri-Haya-Griiva! The fortunate devotees who bathe in the Divine nector of 

meditating on You, are sure to experience horripilations (goose-bumps) all over 

their bodies, as though bliss is sprouting from somewhere deep in their bodies. 

 

स्वानमन् प्रतीचा हृदयेन धन्या: - त्ध्यान चन्द्रोदय िधवमानम् l                                               

अमान्तां आनन्द पयोनधमन्त: - पयोनभ रक्षणाां पररिाहयन्तन्त ll १७ll                               

svaamin prathiichaa hRudhayena Dhanyaa: -                                                            

thvath Dhyaana Chandhrodhaya varDhamaanam                                                 

amaantham aanandha payoDhimantham -                                                  

payobhirakshNaam parivaahayanthi.  17                                                                                

O Lord Sri-Haya-Griiva! (Svaamin) The fortunate devotees try to realize You in their hearts 



and enjoy an immeasurable ocean of Aanandha (bliss), and express their joy as an 

unending flow of tears welling from their eyes, having had Your DharSan like the most 

pleasant moonrise. 

सै्वरानुभािा: त्त् अदधीन भािा: - समृध्द िीयाव: त्त् अनुग्रहेण l                                           

निपनितो नाथ  तरन्तन्त मायाां– िैहाररकीम् मोहन नपांनछकाां ते ll १८ll  

svairaanubhaavaa: thvath adhaDhiina bhaavaa: -                                             

samRuDhdha viiryaa: thvath anugraheNa                                                          

vipaSchitho naaTha tharanthi Maayaam -                                             

vaihaarikiim mohana pinChikaam the.  18                                                                           

O Lord Sri-Haya-Griiva! (NaaTha) The most fortunate devotees who enjoyed a lot of 

spiritual bliss and with their minds completely under Your control and who are endowed 

with spiritual power through Your grace, are easily crossing (through total SaraNaagathi) 

this Maaya, which is Your simple sportive magic-wand of peacock feathers. 

प्राङ्गनननमवतानाां तपसाां निपाका: - प्रत्यग्र नन:शे्रयस सांपदो मे l                                    

समेनधिीरांस्ति पाद पदे्म – सांकल्प नचन्तामणय: प्रणामााः ll १९ll  

praangnirmithaanaam thapasaam vipaakaa: -                                                    

prathyagra ni:Sreyasa sampadho me                                                              

sameDhishiiram thava paadha padhme -                                                              

samkalpa chinthaamaNaya: praNaamaa:19                                                                
May my whole-hearted prostrations ever grow at Your Lotus Feet, which are the desire-

fulfilling Divine Gems (ChinthaamaNi), the bestower of fruits of earlier births’ good deeds 

and the only means of spiritual ecstacy (Brahma-anubhavam after Sri-VaikunTa-praapthi).  

निलुप्त मूथवन्य नलनपक्रमाणाां – सुरेन्द्र चूडापद लानलतानाां l                                              

त्त अन्तन्ि राजीि राज: कणानाां – भूयान् प्रसादो मनय  नाथ भूयात्  ll २० ll                 

viluptha muurThanya lipikramaaNaam -                                                            

Surendhra chuudaapadha laalithaanaam                                                       

thvathanghri raajiiva raja: kaNaanaam -                                                                   

bhuuyaan prasaadho mayi naaTha bhuuyaath.  20                                                                 

O Lord Sri-Haya-Griiva! (NaaTha) May the writing on our foreheads (fate written by Brahma 

at our birth) be wiped by the dust from Your Lotus-Feet, which is always sought on the 

crowns of Indhra and all other gods and shower Your mercy in abundance on all of us. 

पररसु्फरिूपुर वचत्रभानु -  प्रकाश  वनधूयत तमॊनुषङ्घाम् |                                               

पदद्वयी ां ते पररवचन्महे-अन्तः - प्रबोध राजीव ववभात सन्ध्याम् ॱ २१ ॱ 



parisphuran nuupura chithrabhaanu - prakaaSa nirDhuutha thamonushnghaam 
padhadhvayim the parichin mahe-antha: - praboDha raajiiva vibhaatha sanDhyaam. 21    

May we meditate in our minds, on the Holy Feet of Lord Sri-Haya-Griiva, which will dispel 
the abundance of darkness (ajnaana) by the sun-shine like luster from His anklets.  Let 
that early morning twilight (from the luster of His anklets) bloom the lotus of wisdom 
(Jnaana) in our minds (when we meditate on His Holy Feet).  

त्वन्तिङ्करालांकरणोवचतानाां - त्वयतव कल्पान्तर पावलतानाम् |                                

मञ्जुप्रणादां मवणनूपुरां  ते -  मञ्जूवषकाां वेदवगराां  प्रतीमः  ॱ २२ ॱ                                 
thvath kinkara-alnkaraNa-uchithaanaam – thvayaiva kalpaanthara paalithaanaam                      

manju praNaadham maNi nuupuram the - manjuushikaam vedha giraam prathiima: 22         
The most melodious sounds produced by Your (Lord Sri-Haya-Griiva’s) diamond-studded 
anklets are the treasure-house of all the Vedha-s, which are protected by You in all Yuga-s 
(like restoring the Vedha-s after killing the demons – MaDhu and Kaitabha) and are fit to be 

adorned by all Your servants (devotees). 

 सांवचन्तयावम प्रवतभादशाथथान् - सांधुक्षयन्तां समय प्रदीपान् ॰                                     

ववज्ञान कल्पदु्रम पल्लवाभां - व्याख्यान मुद्रा मधुरां  करां   ते ॱ २३ ॱ                                              
sanchinthayaami prathibhaa dhaSaasThaan – sanDhukshayantham samaya pradhiipaan  
vijnaana kalpadhruma pallavaabham – vyaakhyaana mudhraa maDhuram karam the.  23 

May we all meditate on Your (Lord Sri-Haya-Griiva’s) beautiful hand with the Vyaakhyaana-
mudhra (right index-finger joined with the right thumb and other three fingers stretched 

out), which is looking like the tender sprouts of the wish-fulfilling tree of Knowledge 
(Jnaana) and also looks like lighting the lamp of Divine wisdom on the wick of Spiritual 

knowledge.  

वचते् करोवम सु्फररताक्षमालां - सवे्यतरां  नाथ करां  त्वदीयम्॰                      

ज्ञानाम्रतुॊद्नलम्पटानाां - लीला घटीयन्त्रां  इवावश्रतानाम्  ॱ २४ ॱ                              
chiththe karomi sphuritha-aksha maalam – savetharam naaTha karam thvadhiiyam    

jnaana-amRutha-udhanchana lampataanaam – liilaa ghatiiyanthra iva-aaSrithaanaam.  24 

O Lord Sri-Haya-Griiva! (NaaTha) Let us all meditate in our minds on Your Right hand, with 

a brilliant Japa-maala (rosary-beads of either Padhmaaksha or pure Crystal) that looks like 

a machine with a pulley, to bring up the Divine Nectar of Knowledge (Jnaana) for all your 

surrendered devotees. 

प्रबोध वसन्ोः अरुणतः प्रकाशतः  - प्रवाळ  - सघ्ङातां इवोद्वहन्तम् ॰                              

ववभावये देव सपूस्तकां  ते - वामां करां  दवक्षणां आवश्रतानाां ॱ २५ ॱ                                
praboDha sinDho: aruNai: prakaaSai: - pravaaLa sanghaatham iva udhvahantham  

vibhaavaye dheva! Sapusthakam the – vaamam karam dhakshiNam aaSrithaanaam. 25 

O Supreme Lord Sri-Haya-Griiva! (Dheva)  May we meditate on Your Left Hand (which in 
fact is the right / correct hand), holding a book and beaming a red hue, bringing a heap of 
Corals from the Ocean of Knowledge (Jnaana) and offering total protection to all those 
devotees who surrendered to You.   



  

तमाांवस वभत्त्वा ववशदतः मयूखतः - सांप्रीणयन्तां ववदुषः चकोरान् ॰                                    

वनषामये त्वाां नवपुण्डरीके - शरध्द्द्वने चन्द्रवमव सु्फरन्तम् ॱ २६ ॱ                            
thamaamsi bhithvaa viSadhai: mayuukhai: - sampriiNayantham vidhusha: chakoraan  
niSaamaye thvaam nava pundariike – Sarath ghane Chandhram iva sphurantham.  26                 
May we all meditate on You (Lord Sri-Haya-Griiva) seated on a beautiful white Lotus-

Flower, radiant like the wonderful Moon in the Autumn Clouds and cutting off the darkness 
(ajnaana / avidhya / ignorance) with spotless rays and enlightening the Chakora birds (who 

survive only on that moon-light) like learned scholars (Jnaani-s seeking SaraNaagathi). 

वदशनु्त मे देव सदा त्वदीयाः - दयातरग्ङानुचराः कताक्षाः ॰                                         

श्रोतेषु पुांसाम् अमृतां क्षरन्ती ां - सरस्वती ां सांवश्रत कामधेनुम् ॱ २७ ॱ                            
dhiSanthu me dheva! Sadhaa thvadhiiyaa: - dhayaa tharanga-anucharaa: kataakshaa: 

Srothreshu pumsaam amRutham ksharanthiim – Sarasvathiim samSritha kaamaDhenum.  
O Lord Sri-Haya-Griiva! (Dheva)  May Your sidelong glances filled with waves of mercy 

(dhaya), bless us with all the wonderful Speech (in the form of the goddess of education - 
Sarasvathi), that can shower the celestial nectar into the ears of the listeners.  Your mercy 
is the real wish-fulfilling Cow (Kaama-Dhenu) to those who totally surrendered to You.   27 
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  ववशेषववत् पाररषदेषु नाथ - ववदग्ध गोष्ी समराग्ङणेषु ॰                                         

वजगीषतो मे कववतावकय केन्द्रान् - वजह्वाग्र वसम्हासनां अभु्यपेयाः ॱ २८ ॱ 

viSesha vithpaarishadheshu naaTha! vidhagDha goshTii samaraangaNeshu                          

jigiishatho me kavi-thaarkika-Indhraan – jihva-agra simhaasanam abhyupeyaa:  28                          

O Lord Sri-Haya-Griiva! (NaaTha) May You kindly accept the tip of my tongue as Your 

throne (always sit on my tongue, Please) as I want to win over all the expert poets and 

logicians in the academic battle-fields presided over by very smart judges. 

त्वाां वचन्तयन् त्वन्मयताां प्रपिः - त्वाम उद्गृणन् शब्दमयेन धाम्ा ॰                                                        

स्वावमन् समाजेषु समेवधषीय - स्वच्छन्द वादाहव बद्दशूरः ॱ २९ ॱ                                                  

Thvaam chinthayan thvanmayathaam prapanna: -                                                                        

thvaam udhgRuNan Sabdha mayena Dhaamnaa                                                               

svaamin samaajeshu sameDhishiiya -                                                                           

svaChchandha vaadhaahava baDhdha Suura:  29                                                            
O  Lord Sri-Haya-Griiva! (Svaamin) Let me think of You always and let me get absorbed 

myself in You.  Having surrendered to You totally, let me always win and be the only hero 
in every scholarly fight I am going to have.   

नानाववधानाम् अगवतः कलानाां - न चावप तीथेषु कृतावतारः ॰                                                                   

धु्रवां त्वानाथ पररग्रहायाः - नवां नवां पात्रमहां दयायाः ॱ३० ॱ                                                       
naanaa viDhaanaam agathi: kalaaNaam - na chaapi thiirTheshu kRuthaavathaara:                                                   

Dhruvam thavaanaaTha parigrahaayaa: - navam navam paathramaham dhayaayaa:30 
O my Lord Sri-Haya-Griiva! I did not study any subject (as fine arts) nor have I learnt any 
sciences nor approached any preceptor for guidance.  Therefore , I certainly deserve all 

Your mercy which is specially meant for helpless people like me. 

अकम्पनीयावन अपनीवत भेदतः - अलांकृषीरन् हु्रदयां मदीयम् ॰                                                                

शङ्का कळङ्कापगमोज्ज्वलावन - तत्त्वावन सम्यन्त् तव प्रसादात् ॱ ३१ ॱ                              
akampaniiyaani apaniithi bhedhai: - alamkRushiiran hRudhayam madhiiyam                                                      

Sankaa kaLankaapagama-ujjvalaani - thathvaani samyanchi thava prasaadhaath.  31 
Let all the Vedhic Truths that shine in the most glorious way and which cannot be 

disputed by all sorts of untenable arguments and with all unorthodox  doubts cleared, be 
ever present in  my heart, with Your grace. 

व्याख्या मुद्राां कर सरवसजतः पुस्तकां  शङ्खचके्र - वबभ्रन्तिि स्फवटकरुवचरे पुण्डरीके वनषण्णः ॰  

अम्लानश्रीः अमृत ववशदतः अांशुवभः प्लावयन्माां - आववभूययादनघ मवहमा मानसे वागधीशः ॱ३२ॱ 

vyaakhyaa mudhraam kara sarasijai: - pusthakam Sankha Chakre                           

bibhrath bhinna sphatika ruchire puNdariike  nishaNNa:                                        

amlaana Srii: amRutha viSadhai: amSubhi: plaavayan maam                        



aavirbhuuyaath anagha mahimaa maanase VaagaDhiiSa:  32                                                      
O Lord Sri-Haya-Griiva! (Vaak-aDhiiSa – Lord of all speech) Kindly bless me with Your 
Divine dharSan, with Sankha, Chakra, Vedha-s in Your Hands and Vyaakhya-Mudhra 

(index finger and thumb joined in a gesture of explanation), seated in a spotless crystal-
like Lotus flower, drenching me with Your merciful nectarian glances (rays).    

वागथय वसवद्दहेतोः - पटत हयग्रीव सांसु्तवतां भक्त्या  ॰                                                       

कवव तावकय क केसररणा – वेङ्कट नाथेन ववरवचतामेताम् ॱ ३३ ॱ                                    
vaagarTha siDhdhi hetho: - paTatha Haya-Griiva samsthuthim bhakthyaa                
kavi-thaarkika KesariNaa - Venkata-NaaThena virachithaam ethaam.  33                     

May all devotees read this Sri-Haya-Griiva sthothram, composed by Sri Venkata-NaaTha, a 
lion among all the poets and logicians,  with devotion and be blessed with perfection in 

words and their meaning (spiritual Jnaana).   

ॱ इवत श्री हयग्रीवस्तोत्रां समाप्तम् ॱ  ithi Sri Haya-Griiva sththram samaaptham.                    

thus ends Sri Haya-Griiva sthothram. 

 

 

 

 

 

 

 


